DĽA POPISU ĽUDU
Z ROKU 1919



VYDALO MINISTERSTVO S PLNOU MOCOU
PRE SPRÁVU SLOVENSKA.
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V BRATISLAVE 1920
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NÁKLADOM VLASTNÝM.
TLAČOU SLOVENSKEJ KNÍHTLAČIARNE V BRATISLAVE.
RUŽOVÁ ULICA ČÍSLO 12.
Predmluva
Keď po svetovej vojne 1914/1918 národ československý, za tisíc rokov rozdvojený, znovu sa spojil, bolo jednou z najdôležitejších potrieb prevedenie nového sčítania ľudu na Slovensku.Stalo sa to v pomeroch veľmi nepriaznivých a treba ďakovať obetavej práci povolaných činiteľov a úradov, že sčítanie, vtedy politicky najvýznamnejšie, bolo možno previesť v krátkom čase pri ťažkostiach vzniklých tehdajším vpádom maďarských boľševikov na Slovensko.

Sčítanie toto ako mimoriadne, dotýkalo sa hlavne pomerov populačných, národnostných a náboženských, ponechávajúc ostatné štatistické dáta budúcemu riadnemu sčítaniu.Poneváč však administratíva Slovenska, verejnosť a tiež československá vzájomnosť, nemaly riadneho miestopisu Slovenka, bolo treba vydať tiež tento "Soznam miest na Slovensku." I to stalo sa v pomeroch čo najviac nepriaznivých, lebo sčítanie ľudu pre krátkosť času, ako aj pre neustálenosť pomerov administratívnych, vtedy len sa tvoriacich, nemohlo poskytnúť úplných zpráv miestopisných, ktoré bolo treba zadovážiť si zvláštnym dotazovaním u úradov administratívnych, súdnych, poštových a pod., začo im treba vysloviť zvláštne uznanie za ochotnú spoluprácu.

Nie menšie ťažkosti boli so slovenskými menami miest, v poslednom čase takmer úplne pomaďarčenými. Tu bolo treba pátrať po správnom slovenskom mene v archívoch administratívnych úradov i v odbornej literatúre, z ktorej s povďakom použité bolo III. zkráteného vydania knihy prof. dr. Niederleho "Místopis a národnostní statistika obcí slovenských" a knihy Jána Lipszkého "Repertorium Locorum objectorumque in XII. tabulis Mappae Regnorum Hungariae" z roku 1808 a sú v knihe tejto uvedené tie slovenské mená miest, ktoré boli zistené a nie mená novo tvorené.

Na žiaden spôsob tedy nie je toto vydanie prejudikované budúcemu úradnemu pomenovaniu miest ministerstvom vnútra v zmysle zákona zo dňa 14. apríla 1920 číslo 266 Sb. z. a n

Po stránke jazykovej a pravopisnej, nakoľko to bolo prípoustné bez ujmy historičnosti mien, nápomocný bol s nevšednou láskavosťou, nezištne, univerzitný lektor reči slovenskej Bohumil Haluzický v Bratislave.Tak povstala táto kniha. Prekladáme ju verejnosti a prosíme, aby bola prijatá s uznaním ťažkostí s akými bola vydaná.

V Bratislave v mesiaci prosinci 1920.
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